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Tips til en god nattesevn

Sadan passer du pa din madras/topmadras
IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult
Madrasser (spring, skum og latex) og topmadrasser

God sevn begynder her

| begyndelsen kan din nye madras eller topmadras
virke lidt for fast. Lad der ga 1 maned, sa din krop
kan vaenne sig til madrassen/topmadrassen, og sa
de kan tilpasse sig til din krop.

Veelg en passende pude, der giver dig optimal
komfort. Serg for, at din pude passer til dig og din
nye madras/topmadras.

For ibrugtagning

De fleste af vores madrasser og topmadrasser er
sammenrullede. De kan bruges med det samme,
men far den oprindelige form og sterrelse igen
efter 3-4 dage.

Alle nye materialer har en speciel lugt, men den

er ikke farlig og forsvinder lidt efter lidt i et godt
ventileret rum. Lugten forsvinder hurtigere, hvis du
lufter og stavsuger madrassen/topmadrassen.

Ved brug

Stgvsug madrassen. Det fjerner stgvmider.

Laes maerkaten indvendigt pa betraekket, og
felg anvisningerne, som leveres sammen med
produktet.

Hvis du supplerer din madras med en
madrasbeskytter eller topmadras, er den mere
hygiejnisk, fordi de er nemme at fjerne og gere
rene.

Med arene bliver selv de bedste madrasser og
topmadrasser mindre komfortable og opsamler
stevmider, sa vi anbefaler, at du udskifter din
madras/topmadras hvert 8.-10. ar.

Italiano
Alcuni consigli per dormire bene

Manutenzione del materasso/topper
IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Aimhult
Materassi (a molle, in schiuma e lattice) e topper

Come dormire bene

Inizialmente il tuo nuovo materasso o topper puo
sembrarti troppo rigido. Il tuo corpo ha bisogno
di un mese per adattarsi al materasso/topper e
viceversa.

Per un comfort ottimale, hai bisogno del cuscino
giusto. Usane uno adatto a te e al tuo nuovo
materasso/topper.

Prima di usare il materasso per la prima volta

La maggior parte dei nostri materassi e topper
sono confezionati arrotolati. Possono essere
utilizzati subito ma riacquistano la loro forma e le
loro dimensioni originarie dopo 3-4 giorni.

Tutti i materiali nuovi hanno un odore particolare,
che non & dannoso e scompare gradualmente in un
ambiente ben ventilato. Passando l'aspirapolvere
sul materasso/topper e arieggiandolo, I'odore
scomparira piu velocemente.

Durante l'uso

Passare l'aspirapolvere sul materasso aiuta ad
eliminare gli acari della polvere. Leggi I'etichetta
all'interno della fodera e segui le istruzioni per la
manutenzione incluse.

Il materasso diventa piu igienico completandolo
con un proteggi-materasso o un topper, facili da
rimuovere e pulire.

Anche i materassi e i topper migliori diventano
meno confortevoli e accumulano acari della polvere
nel corso degli anni, quindi ti consigliamo di
cambiare il materasso e il topper ogni 8-10 anni.

islenska
G648 rad fyrir gédan svefn

Umhirda dynu/yfirdynu
IKEA of Sweden, Posthélf 702, S-343 81 Aimhult
Dynur (gormur, svampur og latex) og yfirdynur

Grunnur ad gédum svefni

Til ad byrja med gaeti nyja dynan eda yfirdynan
virst of stif. Gefdu likama pinum einn manué til ad
adlagast dynunni/yfirdynunni.

Til ad njéta sem mestra paeginda parftu réttan
kodda. Gakktu ur skugga um ad koddinn henti pér
og nyju dynunni/yfirdynunni pinni.

Adur en pu byrjar ad nota dynuna

Flestar dynurnar og yfirdynurnar okkar eru ralladar
upp. Pad er haegt ad nota hana strax en pad tekur
3-4 daga fyrir dynuna ad na fullri staerd og légun.
Nytt efni byr yfirleitt yfir einkennandi lykt sem

er ekki skadlegt og hverfur smam saman i vel
loftraestu rymi. Lyktin hverfur fyrr ef dynan er
vidrud og ryksugus.

i notkun

Til ad losna vid rykmaura hjalpar til ad ryksuga
dynuna. Lestu midann innan & &klaedinu og fylgdu
umhirduleidbeiningunum sem fylgja med.
Fullkomnadu dynuna pina med dynuhlif, hdn
verndar dynuna fyrir 6hreinindum og pad er
audvelt ad taka hana af og pvo.

Jafnvel bestu dynurnar og yfirdynurnar verda
6paegilegri med timanum og rykmaurar safnast
upp og pvi er maelt med ad skipta um dynu/
yfirdynu & 8-10 éra fresti.

Magyar
Néhany tanacs a kellemes alvashoz

A matrac/fekvébetét karbantartasa

IKEA of Sweden, PBox 702, S- 343 81, Aimhult,
Svédorszag

Matracok (rugés, habszivacs, latex) és fekvébetétek
A jo alvas alapjai

Eleinte az Uj matrac vagy fekvSbetét kissé
keménynek tlinhet. Adj egy hénapot testednek,
hogy megszokja a matracot/fekvébetétet, amely
egy id6 utan alkalmazkodik a testedhez.

A legnagyobb kényelem érdekében megfelel
parndra is szukséged van. Gondoskodj réla, hogy a
hozzad és a matrachoz/fekvébetétedhez leginkabb
ill6 parnad legyen.

Az elsé hasznalat el6tt

A matracaink és fekvébetéteink nagy része
feltekerve vihet6 haza. Kicsomagolds utan azonnal
hasznélhatok, viszont 3-4 nap elteltével nyerik
vissza eredeti formajukat és alakjukat.

Minden Uj anyag jellegzetes szaggal rendelkezik,
ami fokozatosan elt(inik ha a helyiség jél szell6zik.
A matrac/fekvébetét gyakori szell§ztetésével és
porszivézasaval a szag hamarabb elmulik.

Hasznalat

A matrac atporszivézasa segit eltavolitani a
poratkakat. Olvasd el a cimkét a huzat belsejében
és kovesd az utasitasokat.

Ha matracvédével vagy fekvébetéttel egészited ki
matracodat, sokkal higiénikusabb lehet, mivel ezek
kénnyebben levehetdk és tisztithatok.

A legjobb matracok és fekvSbetétek is id6vel
kevésbé kényelmessé valnak, illetve poratkak is
felgy(lhetnek bennik az évek sorén, igy érdemes
6ket 8-10 évente lecserélni.
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Norsk
Noen tips til god sevn

Ta vare pa madrassen/overmadrassen
IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult
Madrasser (springfjeer, skum og lateks) og
overmadrasser

God sevn begynner her

| begynnelsen kan den nye madrassen virke litt

for fast. Gi den en maned, slik at kroppen din kan
bli vant til madrassen og madrassen blir vant til
kroppen.

For a fa best mulig komfort trenger du riktig pute.
Serg for at du har ei pute som passer til deg og den
nye madrassen din.

For forste gangs bruk

De fleste av madrassene og overmadrassene vare
er sammenrullet. De kan brukes med en gang,
men far tilbake formen og sterrelsen helt etter 3-4
dager.

Alle nye materialer har sin egen lukt, som ikke er
skadelig og vil forsvinne gradvis i et godt ventilert
rom. Lufting og stevsuging av madrassen/puta vil
0gsa bidra til a fjerne lukten.

Under bruk

Stevsuging av madrassen fjerner stgv og midd.
Les etiketten pa innsiden av trekket og felg
vaskeanvisningen som star der.

Ved a supplere madrassen med en
madrassbeskytter eller en overmadrass, blir den
nye madrassen din mer hygienisk, siden de er
enkle 3 ta av og rengjore.

Selv de beste madrassene og overmadrassene blir
mindre komfortable og akkumulerer stevmidd
med &rene, sa vi anbefaler at du bytter madrass/
overmadrass hvert 8.-10. ar.

Polski
Kilka wskazowek dotyczacych dobrego snu

Pielegnacja materaca/maty na materac

IKEA of Sweden, Box 702, $-343 81 Aimhult.
Materace (sprezynowe, piankowe i lateksowe) oraz
maty na materac

Tutaj zaczyna sie wspanialy sen

Z poczatku nowy materac lub mata na materac
moga wydawac sie nieco za twarde. Odczekaj
miesigc, aby Twoje ciato przyzwyczaito sie do
materaca/maty na materac, a materac/mata
dopasowaly sie do Twego ciata.

Aby uzyska¢ optymalny komfort potrzebna jest
odpowiednia poduszka. Upewnij sie, ze masz
poduszke, ktdra jest odpowiednia do Twoich
potrzeb i Twojego nowego materaca/maty na
materac.

Przed pierwszym uzyciem

W wiekszos$ci nasze materace i maty na materac
pakowana sg w rulony. Mozna z nich korzysta¢ od
razu, ale w petni odzyskajg swoj ksztatt i wymiary
po okoto 3-4 dniach.

Wszystkie nowe surowce majg swoj specyficzny
zapach, ktoéry nie jest szkodliwy i stopniowo znika w
dobrze wentylowanym pomieszczeniu. Wietrzenie

i odkurzanie materaca/maty na materac pomoze
wyeliminowac ten zapach.

Uzytkowanie

Odkurzanie materaca pomaga usung¢ roztocza.
Zapoznaj sie z etykietg wewnatrz pokrowca

i postepuj zgodnie z podanymi instrukcjami
dotyczacymi pielegnacji.

Materac bedzie bardziej higieniczny, jesli zatozysz
na niego ochraniacz lub mate, poniewaz mozna je
tatwo zdjagc i wyczyscic.

Nawet najlepsze materace i maty z biegiem lat stajg
sie mniej wygodne i gromadzg roztocza, dlatego
zalecamy wymiane materaca/maty co 8-10 lat.

English
Some tips for great sleep

Taking care of your mattress/mattress pad
IKEA of Sweden, Box 702, 5-343 81 Almhult

Mattresses (spring, foam & latex) and mattress
pads

Great sleep begins here

Initially your new mattress or mattress pad can
seem a bit too firm. Allow one month for your body
to get used to the mattress/pad and for them to
adjust to your body.

To get the best comfort you need the right pillow.
Make sure that you have a pillow that suits you and
your new mattress/mattress pad.

Before using for the first time

Most of our mattresses and mattress pads are roll
packed. They can be used right away but will regain
their shape and size completely after 3-4 days.

All new materials have their own particular smell,
which are not harmful and will gradually disappear
in a well-ventilated room. Airing and vacuuming the
mattress/pad will also help to eliminate the smell.

When using

Vacuuming the mattress helps to remove dust
mites. Read the label inside the cover and follow
care instructions provided.

By complementing your mattress with a mattress
protector or a mattress pad you keep it more
hygienic since they are easy to remove and clean.
Even the best mattresses and pads become less
comfortable and accumulate dust mites over the
years so we recommend that you change your
mattress/pad every 8 -10 years.

Suomi
Vinkkeja hyvdan uneen

Patjan/sijauspatjan hoito
IKEA of Sweden, Box 702, S-34381 Almhult
Joustin-, vaahtomuovi- ja lateksipatjat & sijauspatjat

Hyva uni alkaa tasta

Aluksi uusi patja tai sijauspatja voi vaikuttaa
hieman liian kiintealtad. Anna kehosi tottua patjaan/
sijauspatjaan seka niiden kehoosi kuukauden ajan.
Maksimoi mukavuus sopivalla tyynylla. Varmista,
ettd tyyny sopii sinulle ja patjallesi/sijauspatjallesi.

Ennen ensimmaista kdyttokertaa

Useimmat patjamme ja sijauspatjamme on pakattu
rullalle. Ne voidaan ottaa heti kaytté6n, mutta

ne palaavat muotoonsa ja kokoonsa 3-4 paivan
kuluttua.

Kaikilla uusilla materiaaleilla on oma
ominaistuoksunsa, joka ei ole haitallinen ja haihtuu
vahitellen hyvin tuuletetussa tilassa. Patjan/
sijauspatjan tuulettaminen ja imuroiminen auttavat
poistamaan tuoksua.

Kayton aikana

Patjan imurointi auttaa poistamaan pélypunkkeja.
Noudata paallisen sisdpuolelta I6ytyvia hoito-
ohjeita.

Patjasi pysyy hygieenisempana, kun kaytat sen
kanssa patjansuojusta tai sijauspatjaa, silld ne on
helppo irrottaa ja pesta.

Parhaatkin patjat ja sijauspatjat menettavat
mukavuutensa ja keraavat polypunkkeja ajan
saatossa, joten suosittelemme vaihtamaan patjan
8-10 vuoden valein.

Eesti
Kuidas magada paremini?

Madratsi/kattemadratsi hooldamine

Tootja: IKEA of Sweden AB, Box 702, 343 81 Almhult,
Sweden

Madratsid (vedru-, vaht- ja lateksmadratsid) ja
kattemadratsid

Parem uni algab siit

Esialgu vdib uus madrats v6i kattemadrats tunduda
veidi liiga jaik. Anna oma kehale kuu aega uue
madratsi v8i kattemadratsiga harjumiseks. Samal
ajal kohaneb madrats ka su kehaga.

Suurima mugavuse saavutamiseks vajad ka diget
patja. Veendu, et su padi sobib nii su keha kui uue
madratsi v&i kattemadratsiga.

Enne esimest kasutamist

Enamik meie madratseid ja kattemadratseid

on transpordi ajaks rulli keeratud. Saad neid
kohe kasutada, kuid nende algse kuju taielikuks
taastumiseks kulub 3-4 paeva.

Kigil uutel materjalidel on alguses iseloomulik
I16hn, mis pole kahjulik ja kaob 8hutatud ruumis
pikkamisi iseenesest. Léhna aitab hajutada

ka madratsi v&i kattemadratsi 6hutamine ja
puhastamine tolmuimejaga.

Kasutamise ajal

Madratsit tolmuimejaga puhastades eemaldad ka
tolmulesti. Loe katte sisekuljel olevat silti ja jargi
selle juhiseid.

Kui tdiendad madratsit madratsikaitse voi
kattemadratsiga, magad puhtamas voodis, sest
neid on lihtne eemaldada ja puhastada.

Isegi parimad madratsid ja kattemadratsid
kaotavad aastatega mugavust ja koguvad
tolmulesti, mist6ttu soovitame sul oma madratsi ja
kattemadratsi iga 8-10 aasta jooksul valja vahetada.

Deutsch
Ein paar Tipps fiir guten Schlaf

So pflegst du deine Matratze/Matratzenauflage
IKEA of Sweden, Box 702, S 343 81 Aimhult

Matratzen (Federkern-, Schaum- & Latexmatratzen)
und Matratzenauflagen

Guter Schlaf fangt hier an

Zu Beginn kann deine neue Matratze oder
Matratzenauflage etwas zu fest erscheinen. Es
dauert ca. einen Monat, bis sich dein Kérper an die
Matratze/Matratzenauflage gewdhnt hat und diese
sich an deinen Kérper angepasst haben.

Far besten Komfort brauchst du das richtige
Kopfkissen. Achte darauf, dass dein Kopfkissen zu
dir und deiner neuen Matratze/Matratzenauflage
passt.

Vor dem ersten Gebrauch

Die meisten unserer Matratzen und Matratzen-
auflagen sind gerollt verpackt. Sie kénnen sofort
genutzt werden, benétigen aber ca. 3-4 Tage, bis
sie ihre endgliltige Form und GréRe komplett
eingenommen haben.

Alle neuen Materialien haben ihren charakteristi-
schen Geruch, der nicht schadlich ist und in einem
gut belufteten Raum allmahlich verschwinden wird.
Es hilft, Matratze/Matratzenauflage zu liften und
abzusaugen, um den Geruch zu vertreiben.

Waéhrend des Gebrauchs

RegelmaRiges Staubsaugen der Matratze beugt
Staubmilben vor. Etikett im Bezug sorgfaltig lesen
und die Pflegeanleitung befolgen.

Die Matratze ist hygienischer, wenn sie durch einen
Matratzenschoner oder eine Matratzenauflage
erganzt wird, da diese leicht abgenommen und
gereinigt werden kénnen.

Auch die besten Matratzen und Matratzenauflagen
werden im Laufe der Jahre weniger bequem und
es sammeln sich Staubmilben an. Daher empfehlen
wir, die Matratze/Matratzenauflage nach 8-10
Jahren auszutauschen.

Svenska
Nagra tips fér skén sémn

Ta hand om din madrass/baddmadrass
IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult

Madrasser (resar, skum & latex) och
baddmadrasser

Skén sémn bérjar har

I borjan kan din nya madrass eller bdddmadrass
upplevas som lite for fast. Det tar ungefar en
manad for din kropp att vanja sig vid madrassen/
baddmadrassen och fér madrasserna att anpassa
sig till din kropp.

For att fa basta komfort behéver du ratt kudde. Se
till att du har en kudde som passar dig och din nya
madrass/baddmadrass.

Innan férsta anvandning

De flesta av vara madrasser och baddmadrasser ar
rullpackade. De kan anvandas direkt men kommer
att aterfa sin form och storlek helt efter 3-4 dagar.
Alla nya material har sin egen speciella lukt,

som inte ar skadlig och gradvis férsvinner i ett
valventilerat rum. Att vddra och dammsuga
madrassen/baddmadrassen hjélper ocksa till att ta
bort lukten.

Anvéandning

Dammsugning av madrassen hjélper till att ta bort
dammkvalster. Las etiketten inuti klddseln och folj
de medféljande skétselanvisningarna.

Genom att komplettera din madrass med ett
madrasskydd eller en baddmadrass haller du den
mer hygienisk, eftersom de ar enkla att ta bort och
rengora.

Aven de basta madrasser blir mindre bekvdma
och samlar pa sig dammkvalster med tiden, sa

vi rekommenderar att du byter din madrass/
b&dddmadrass efter 8-10 ar.

LatvieSu
leteikumi saldam miegam

Ka rapéties par matraci un virsmatraci

Adrese: IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Aimhult
Matraci (atsperu, putu materiala un lateksa) un
virsmatraci

Pirmie soli uz saldu miegu

Sakuma jaunais matracis var Skist mazliet par
stingru. Ménesa laika kermenis pielagosies
matracim, un matracis pielagosies kermenim.
Maksimalam komfortam nepiecieSams arT labs
spilvens. Parliecinies, ka spilvens ir piemérots gan
tev, gan tavam matracim vai virsmatracim.

Pirms pirmas lietoSanas

Gandriz visi masu matraci un virsmatradi ir iepakoti
rullos. Tos var izmantot uzreiz, tacu janem véra,

ka savu Tsto izméru un formu tie ienems péc 3-4
dienam.

Visiem jauniem materialiem var bat jatams
specifisks aromats. Tas nav kaitigs un pakapeniski
izzudis. Aromatu var likvidét atrak, védinot matraci
un tirot to ar puteklustcéju.

LietoSanas laika

Matraca tiriSana ar puteklusdcéju var palidzét
atbrivoties no putekl|u ércitém. levéro matraca
parvalka iekSpusé noradito kopSanas instrukciju.
Aizsarga savu matraci ar matraca aizsargu vai

ar virsmatraci. Tie ir viegli nonemami, tirami un
nodro3ina papildu higiénu.

Pat labakie matraci un virsmatraci gadu gaita klGst
mazak érti, un tajos uzkrajas putek]|u ércites. Tapéc
matraci un virsmatraci ir ieteicams maintt reizi 8-10
gados.

Francais
Conseils pour un bon sommeil

Prendre soin de votre matelas/surmatelas
IKEA of Sweden, Box 702, 5-343 81 Aimhult.

Matelas (a ressorts, en mousse et en latex) et
surmatelas

Pour un bon sommeil

Votre nouveau matelas ou surmatelas peut paraitre
un peu trop ferme. Attendez un mois pour qu'ils se
fassent a votre corps.

Pour un maximum de confort, il vous faut un

bon oreiller. Pour un confort optimal, il vous

faut un oreiller adapté a votre morphologie qui

soit compatible avec votre nouveau matelas/
surmatelas.

Avant toute premiére utilisation

La plupart de nos matelas et surmatelas sont
vendus enroulés. Ils peuvent étre utilisés
immédiatement mais retrouvent leur forme et leur
taille, 3 ou 4 jours aprés avoir été déroulés.

Tous les nouveaux matériaux ont une odeur
particuliére qui n'est pas nocive et disparaitra
progressivement dans une piéce bien aérée. Aérer
souvent et passer l'aspirateur sur le matelas/
surmatelas aidera également a éliminer l'odeur.

Lors de l'utilisation

Pour éliminer les acariens, vous pouvez passer
l'aspirateur sur le matelas. Lisez I'étiquette a
I'intérieur de la housse et suivez les instructions
d'entretien.

En complétant votre matelas avec un protége-
matelas ou un surmatelas, vous lui conservez sa
fraicheur car ils sont faciles a retirer et a nettoyer.
Méme les meilleurs matelas et surmatelas
deviennent moins confortables et accumulent les
acariens au fil des ans. Nous vous recommandons
donc de changer de matelas /surmatelas tous les
8a10ans.

Cesky

Nékolik tipt pro skvély spanek

Péce o matraci/vrchni matraci

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult, Svédsko

Matrace (pruzinové, pénové a latexové) a vrchni
matrace

Skvély spanek zacina tady

Z pocatku se mliZe vaSe nova matrace nebo vrchni
matrace zdat trochu tvrda. Vyckejte asi mésic,
dokud si vase télo a matrace/vrchni matrace na
sebe nezvyknou.

Abyste dosahli maximalniho pohodli, potfebujete
spravny pol3tar. Ujistéte se, Ze jste si k vasi nové
matraci/vrchni matraci vybrali i spravny pol3tar,
ktery vyhovuje vasim potfebam.

Pfed prvnim pouzitim

Vétsina naSich matraci a vrchnich matraci je balena
v rolich. PouZivat je mlzZete okamZité, ale plny tvar
a velikost dosdhnou aZ po 3 aZ 4 dnech.

V3echny nové materialy maji svij specificky zapach,
ktery neni Skodlivy a v dobFe vétrané mistnosti
postupné zmizi. K odstranéni zapachu pomuze i
vétrani a vysavani matrace/vrchni matrace.

B&hem pouzivani

Vysavani matrace pomaha odstranit roztoce.
Prectéte si Stitek uvnitf potahu a dodrZujte pokyny
pro péci.

DoplInénim matrace o chrani¢ matrace nebo vrchni
snadno z postele sundat a vyprat.

I ty nejlepSi matrace a vrchni matrace jsou s
pribyvajicimi roky méné pohodiné a hromadi se

v nich roztoci, proto vdm doporucujeme, abyste
matraci/vrchni matraci ménili kazdych 8-10 let.

Lietuviy

Patarimai geram miegui

Kaip prizidréti €iuZinj / antciuZinj

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult
CiuZiniai (spyruokliniai, puty poliuretano ir
lateksiniai) ir ant¢iuZiniai

Cia prasideda geras miegas

IS pradziy naujas CiuZinys ar antciuZinis gali atrodyti
kiek per kietas. Taciau mazdaug per ménesj knas
prie ¢iuzinio ar antciuZinio pripranta.

Kad baty maksimaliai patogu, pasirinkite tinkamg
pagalve. Pagalve turi tikti ir jums, ir jasy naujam
CiuZiniui ar antciuziniui.

PrieS naudojant pirma karta

Dauguma masy ¢iuZiniy ir ant€iuziniy parduodami
supakuoti j ritinj. Juos galima naudoti i$ karto, bet
tikrajg savo formg ir matmenis jie atgaus po 3 ar 4
dieny.

Visos naujos medZziagos turi tam tikrg specifinj
kvapa, bet jis nekenksmingas ir gerai védinamame
kambaryje palaipsniui iSnyks. Kvapas dings
greiciau, jei ¢iuZinj ar ant¢iuzinj iSvédinsite ir
iSsiurbsite dulkiy siurbliu.

Kai CiuZiniu / ant€iuZiniu jau naudojatés

Ciuzinj reguliariai idsiurbkite dulkiy siurbliu - taip
sumazinsite dulkiy erkuciy skaiciy. Perskaitykite
uzvalkalo viduje esancig etikete ir laikykités joje
pateikiamy nurodymuy.

Patariame ¢iuzinj uzdengti antciuziniu arba ¢iuZinio
apsauga - tai padés palaikyti higieng, nes tiek
antciuzinj, tiek ciuZinio apsaugg paprasta iSskalbti.
Bégant metams, net ir geriausi CiuZiniai ir
antciuziniai tampa ne tokie patogus, juose
susikaupia daug dulkiy erkuciy. Patariame €iuZinius
ir ant¢iuZinius keisti kas 8-10 mety.

Nederlands
Wat handige tips om heerlijk te slapen

Onderhouden van je matras of topmatras
IKEA of Sweden, Box 702, $-343 81 Almhult, Zweden
Matrassen (pocket, schuim, latex) en topmatrassen

Heerlijk slapen begint hier

In het begin kan je nieuwe matras wat hard
aanvoelen. Het kan ongeveer een maand duren
voordat je lichaam aan de nieuwe matras is gewend
en de matras aan je lichaam.

Voor het beste slaapcomfort heb je een kussen
nodig dat bij jou en je nieuwe matras past. Zorg
ervoor dat je kussen bij jou en je nieuwe matras/
topmatras past.

Voordat je het product gebruikt

De meeste van onze matrassen en topmatrassen
zitten op een rol verpakt. Je kunt ze direct
gebruiken maar hebben pas na 3-4 dagen de
daadwerkelijke vorm en afmeting.

Nieuwe materialen hebben een specifieke geur,
deze is niet schadelijk en zal geleidelijk verdwijnen
in een goed geventileerde ruimte. Door de matras
te luchten of te stofzuigen verdwijnt de geur
sneller.

Bij gebruik

Stofzuigen van de matras helpt stof en huismijt
tegen te gaan. Lees het label aan de binnenkant
van de hoes en volg de instructies.

Completeer je matras voor extra hygiéne met

een matrasbeschermer - deze zijn gemakkelijk
afneembaar voor de was.

Zelfs de beste matras en topmatras kan door de
jaren heen minder comfortabel worden en huismijt
aantrekken, daarom raden we aan om ze elke 8-10
jaar te vernieuwen.

Espaiiol
Algunos consejos para dormir bien

Como cuidar tu colchén/colchoncillo
IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult
Colchones (muelles, espuma y latex) y colchoncillos

El descanso perfecto comienza aqui

En un primer momento el colchén o colchoncillo
nuevo puede parecer demasiado firme. Espera un
mes para que se adapte a tu cuerpo.

Para conseguir el mayor confort es importante
tener la almohada adecuada. Para un confort
6ptimo necesitas una almohada que se adapte a tu
cuerpo y a tu nuevo colchén/colchoncillo.

Antes del primer uso

La mayoria de nuestros colchones y colchoncillos
vienen enrollados. Se pueden utilizar
inmediatamente, pero recuperan totalmente la
formay el tamafio al cabo de 3 0 4 dias.

Todos los materiales nuevos tienen un olor
particular que no es perjudicial y que desaparece
gradualmente. Airea y aspira el colchén/
colchoncillo para ayudar a eliminarlo.

Al usarlo

Aspirar el colchén ayuda a eliminar los &caros

del polvo. Lee la etiqueta de la funda y sigue las
instrucciones de mantenimiento.

Completa el colchén con un protector o un
colchoncillo: es facil de retirar y lavar y asi
garantizas una mayor higiene.

Incluso el mejor de los colchones/colchoncillos va
perdiendo confort con el paso de los afios y acaban
acumulando 4caros, por lo que te recomendamos
cambiarlo cada 8-10 afios.

Portugues
Algumas sugestdes para dormir melhor

Cuidados de manutencéao do colchdo/
sobrecolchdo

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult, Suécia.
Colchdes (de molas, espuma e latex) e
sobrecolchdes

O primeiro passo para dormir melhor
Inicialmente, o seu novo colchdo ou sobrecolchdo
pode parecer-lhe demasiado firme. Aguarde um
més para o seu corpo se habituar ao colchdo/
sobrecolchdo e para que estes se adaptem a si.
Para obter o maximo conforto é necessario ter a
almofada certa. Certifique-se de que a almofada
é apropriada para si e para o seu novo colchdo/
sobrecolchao.

Antes da primeira utilizagdo

A maioria dos nossos colchdes e sobrecolchdes

é embalada em rolo. Podem ser usados logo no
primeiro dia, mas sé terdo recuperado totalmente a
sua forma e dimenséo 3-4 dias depois.

Todos os materiais novos tém um cheiro
caracteristico, que ndo é nocivo e desaparece
gradualmente numa divisdo bem ventilada. Arejar
e aspirar o colchdo/sobrecolchédo ajuda a eliminar
o cheiro.

Durante a utilizacao

Aspirar o colchdo ajuda a remover os acaros.
Consulte a etiqueta presente no interior da capa e
siga as instru¢des de manutencdo incluidas.

Ao complementar o seu colchdo com um protetor
de colchdo ou com um sobrecolchao, vai conseguir
manté-lo mais limpo, pois estes sdo mais faceis de
retirar e lavar.

Os melhores colchdes e sobrecolchdes também
perdem conforto e acumulam &caros com o passar
do tempo, pelo que recomendamos a substitui¢do
do colchdo/sobrecolchdo a cada 8-10 anos.



Pycckuii

Heckonbko coBeTOB A1 XOpoOLLEro cHa

Yxop 32 OCHOBHbIM/TOHKMM MaTpacom

WKEA o CeugaeH Ab, a/a 702, 343 81, InbMxynbT,
LLBeuus

MaTpacsl (Mpy>X1HHbIe, NeHOMNOoMypeTaHOBbIE U
naTeKkCcHble) 1 TOHKMe MaTpachl

OCHOBbI NO/THOLLEHHOr0 CHa

HoBble OCHOBHOW 1 TOHKMIA MaTpackl MOTyT
Ka3aTbCA HEMHOTO XeCTKUMU. MojoXANTe OANH
MecsL, Noka Balle Te/o NPUBbLIKHET K HOBOMY
CnanbHOMY MecTy, @ OCHOBHOW 1 TOHKWUI MaTpackl
afanTMpyTCs K 0COBEHHOCTAM BalLero Tena.

[ins MakcmanbHoro koMpopTa HEOBXOANMO Takxe
BblI6paTh MOAXOASALLYIO MOAyLLKY. Y6eamTech B TOM,
UTO MoAyLLKa BaM YA06Ha 1 YTO OHA COOTBETCTBYET
HOBbLIM TOHKOMY 1 OCHOBHOMY MaTpacam.

Mepepn Hayanom ncnonbL3oBaHNA

BOMbLUIMHCTBO HaLLIMX MaTPacoB 1 TOHKMX
MaTpacoB ynakoBaHbl B py/foH. VX MOXHO
MCNONb30BaTh CPasy Noc/ie NOKYMNKM, O4HaKo
CBOV OKOHYaTe/ibHble pa3mepbl 1 GopMy OHU
nprnobpeTyT TONbKO Yepes 3-4 fHS.

Bce HoBble MaTeprankbl UMEIOT CBOV XapaKTepHbIl
3anax: OH He Npe/CcTaBseT onacHOCTN U B XOPOLLIO
npoBeTP1BaEMOM NMOMELLEHNN CKOPO NCYE3HET.
MpoBeTprBaHMe 1 YMNCTKa MbIIECOCOM OCHOBHOIO
1 TOHKOrO MaTpacoB Takxe cnocobcTeyeT
yCTpaHeHuto 3anaxa.

Mcnonb3oBaHue

YncTka Nb1ecocoM yAanseT Nbiib U MblneBbIX
Kneueri. Cnegyvite MHCTPYKLVMSIM MO YXOAY,
YKa3aHHbIM Ha Ap/ibIKe BHYTPY Yexna.
JlononHnTe MaTpac HaMaTPaCHNKOM WV TOHKUM
MaTpacoM, KOTOpble IErko CHUMaTb U YNCTUTb.

C rogamu faxe camble nyylune maTpachl U TOHKMeE
MaTpackl CTAHOBATCA MeHee KOM(POPTHLIMU 1
HaKanaMBatoT NblNeBbIX KneLeld, N03TOMY Mbl
peKoMeHAyeM MeHATb OCHOBHOV/TOHKWI MaTpac
kaxgple 8-10 ner.
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YKpaiHCbKa
MopaAn AnA rapHoro cHy

[Aornsp 3a maTpaLaMn/TOHKUMU MaTpaLamu
IKEA of Sweden, a/c 702, S-343 81 EnbMXxynbT,
LLBeuin

MaTpaum (Npy>XMHHI, NiHONoNiypeTaHoBI, 1aTeKCHi)
i TOHKi MaTpaum

LLlo NoTPi6HO ANs XOPOLLOro CHY?

CrnouaTky HOBWI MaTpaL, MOXe 34aBaT1Cs HaATO
TBEpAMM. MoTpibeH xoya 6 0AMH MicsiLb, LWO6
Balle Tifo 3BUK/0 40 MaTpaLa/TOHKOro maTtpaua, a
BiH HabyB ¢popmu Tina.

[insi HalbinbLworo kom¢popTy BaM NoTpibHa
npaswibHa nogyLuka. Migbepite NoAyLUKy, fka
niAXoANTb AN BALLIOrO HOBOrO MaTpaLa.

Mepep BMKOPUCTaHHAM BriepLue

BinbLUiCTb HaLWWX MaTpaLiB Ta TOHKNX MaTpaLiB
nocTayvalnTbCsA 3anakoBaHUMM Yy BUMNAAI pyfoHa.
X MOXHa BUKOPWCTOBYBATM Bifpa3y, ane BOHM
BiJHOBNATL CBOIO GOPMY, OBXMNHY Ta TOBLUMHY
nnwwe vepes 3-4 AHi.

Bci HoBi MaTepiann MatoTb CBili 0cO6ANBUIA 3anax,
AKNIA He € LIKIAIMBUM i MOCTYNOBO 3HMNKAE B A06pe
NpoBiTPIOBaHOMY MPUMiLLLeHHI. MoXHa npoBiTpuUTH
Ta NPONMAOCOCUTN MaTpaL/TOHKWIA MaTpal, Lwo6
nos6yTnca 3anaxy.

BuKopucTaHHsa

Mo>kHa NpoMMIOCOCUTY MaTpaL, LWo6 BUAAANTH
nun i kniwwis. MpoyunTaiiTe eTUKeTKY BCepeAVHI
yoxna Ta JOTPUMYITECh IHCTPYKLIV 3 Aornagy.
[lonoBHITb MaTpay, creuiaibHUM 3aXUCHUM
YOX/I0M 860 TOHKMM MaTpaLoM, AKi 1erko 3HimaTtu
Ta YnCTUTK.

HaBiTb Halikpalli maTpauwy Ta TOHKi MaTpaum 3
poKamMu CTaTb MeHLL 3pyYHMMU Ta HaKOMUYYyoTb
NUAOBUX KNiLLiB, TOMY MV PEKOMEHAYEMO MIHATN
MaTpaLy/TOHKNA MaTpaL, KoxHi 8-10 pokis.
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Roména
Sfaturi pentru un somn excelent

ngrijirea saltelei/topperului pentru saltea
IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult

Saltele (cu arcuri, spuma si latex) si toppere pentru
saltea

Cum poti avea un somn excelent

Intial, noua ta saltea sau noul topper pentru saltea
poate parea putin prea tare. Dupa aproximativ o
luna, corpul se va obisnui cu salteaua/topperul, iar
aceasta/acesta se va adapta la conturul corpului
tau.

Pentru a obtine confort optim, ai nevoie de perna
potrivitd. Asigura-te ca ai perna potrivita pentru
tine si noua ta saltea/topper pentru saltea.

Tnainte de prima utilizare

Cele mai multe saltele si toppere pentru saltea sunt
impachetate rulat. Acestea se pot folosi imediat,
dar Tsi vor recapata forma si dimensiunea complet
dupa 3-4 zile.

Toate materialele noi au un miros specific, care nu
este daundtor, si va disparea treptat intr-o camera
bine ventilata. Aerisirea si aspirarea saltelei/
topperului ajutd, de asemenea, la eliminarea
mirosului.

n timpul utilizarii

Aspirarea saltelei va ajuta la eliminarea prafului si
acarienilor. Citeste eticheta din interiorul husei si
urmeaza instructiunile de ingrijire furnizate.

Daca adaugi o protectie pentru saltea sau un
topper pentru saltea, pastrezi salteaua mai igienica
pentru ca se scot usor si se curata.

Chiar si cele mai bune saltele si toppere devin mai
putin confortabile si acumuleaza acarieni de-a
lungul anilor, prin urmare, recomandarea este sa
schimbi salteaua/topperul pentru saltea la fiecare
8-10 ani.

Srpski
Saveti za odli¢an san

OdrzZavanje duSeka/nadduseka
IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult
Duseci (opruge, pena i lateks) i nadduseci.

Odlican san pocinje ovde

Nov du3ek ili naddu3ek se u pocetku moZze €initi
pomalo tvrdim. Daj telu mesec dana da se navikne
na dudek/naddusek i da se duSek/naddusek
prilagodi telu.

Da udobnost bude veca, potreban ti je i
odgovarajudi jastuk. Nabavi jastuk koji odgovara
tebi i tvom novom duSeku/nadduseku.

Pre prve upotrebe

Vecina nasih duSeka i naddu3eka su urolani. lako
se mogu odmah koristiti, svoj pravi oblik, duZinu i
debljinu dobi¢e nakon 3-4 dana.

Svi novi materijali imaju svoj specifi¢an miris,

koji nije Stetan i s vremenom e nestati ako se
prostorija redovno provetrava. Provetravaj i usisavaj
dusek kako bi miris brze nestao.

Kada koristis

Usisavanje duSeka pomaze u uklanjanju grinja.
Procitaj etiketu unutar navlake i prati dobijena
uputstva za negu.

Upotpunjavanjem duSeka zaStitnom navlakom za
dusek ili naddusekom poboljSavas njegovu higijenu
jer se lako uklanjaju i ¢iste.

Cak i najbolji duseci i nadduseci vremenom
postaju manje udobni i nakupljaju grinje tokom
godina. Zato ti preporucujemo da duSek/naddusek
promenis svakih 8-10 godina.

Bahasa Indonesia
Beberapa tips tidur berkualitas

Merawat kasur/alas kasur
IKEA of Sweden, Box 702, 5-343 81 Aimhult
Kasur (pegas, busa & lateks) dan alas kasur

Tidur berkualitas berawal dari sini

Awalnya kasur atau alas kasur baru mungkin
tampak agak terlalu keras. Biarkan satu bulan agar
tubuh Anda terbiasa dengan kasur/alas kasur dan
menyesuaikannya dengan tubuh Anda.

Untuk mendapatkan kenyamanan terbaik, Anda
memerlukan bantal yang tepat. Pastikan Anda
memiliki bantal yang sesuai dengan Anda dan
kasur/alas kasur baru Anda.

Sebelum penggunaan pertama

Sebagian besar kasur dan alas kasur kami dikemas
dalam gulungan. Keduanya dapat digunakan
segera tetapi akan kembali ke bentuk dan
ukurannya sepenuhnya setelah 3-4 hari.

Semua bahan baru memiliki bau khusus tersendiri
yang tidak berbahaya dan secara bertahap akan
hilang di ruangan yang berventilasi baik. Anginkan
dan sedot kasur/alas kasur untuk menghilangkan
bau.

Saat penggunaan

Menyedot debu kasur membantu menghilangkan
tungau debu. Baca label di dalam sarung dan ikuti
petunjuk perawatan yang diberikan.

Dengan melengkapi kasur dengan pelindung kasur
atau alas kasur, Anda menjaganya lebih higienis
karena mudah dilepas dan dibersihkan.

Bahkan kasur dan alas kasur terbaik pun menjadi
kurang nyaman dan menimbun tungau debu
selama bertahun-tahun, jadi kami menyarankan
Anda mengganti kasur/alas kasur setiap 8 -10
tahun.

Slovensky
Niekolko tipov na skvely spanok

Starostlivost'o matrac / podloZzku na matrac
IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult, Sweden

Matrace (pruZinové, penové a latexové) a podlozky
na matrace

Tu zacina skvely spanok

Spociatku sa vdm novy matrac alebo podlozka na
matrac mozu zdat trochu tvrdé. Pockajte asi mesiac,
kym si vaSe telo zvykne na matrac / podloZku na
matrac a matrac / podlozka na matrac na vase telo.
Aby ste dosiahli maximalne pohodlie, potrebujete
spravny vankus. Ubezpecte sa, Ze ste si zadovazili
aj spravny vankus k vaSmu novému matracu /
podlozke na matrac.

Pred prvym pouzitim

VacSina nasich matracov a podloZiek na matrace je
balena v rolkach. PouZit'ich moZete okamtzite, ale
plny tvar, hrdbku a velkost dosiahnu az po 3 - 4
dnoch.

VSetky nové materidly maju svoj Specificky zapach,
ktory nie je Skodlivy a v dobre vetranej miestnosti
postupne zmizne. Vetranim a vysavanim zdpach
eliminujete.

Pocas pouzivania

Vysavanie matraca pomaha odstranovat roztoce.
Precitajte si Stitok na obale a postupujte podla
pokynov na udrzbu.

Doplnenim matraca o chrani¢ matraca alebo
podlozku na matrac zaistite vy3Siu hygienu, pretoze
sa daju lahko vybrat a vycistit.

Dokonca aj tie najlepSie matrace a podlozky su v
priebehu rokov menej pohodIné a hromadia sa v
nich roztoce, preto odporucame, aby ste matrac/
podlozku menili kazdych 8 aZ 10 rokov.

Slovenscina
Nekaj nasvetov za odli€en spanec

Nega posteljnega vloZka/nadvlozka
IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult
Posteljni vlozki (vzmeti, pena in lateks) in nadvlozki

Odli€en spanec se zacne tukaj

Sprva se bosta posteljni vloZek ali podloga morda
zdela nekoliko pretrda. Pocakaj en mesec, da se
telo privadi na posteljni vioZek/podlogo in da se ta
prilagodi telesu.

Za pravo udobje potrebujes ustrezen vzglavnik.
Uporabljaj vzglavnik, ki ustreza tebi in tvojemu
novemu posteljnemu vlozku/podlogi.

Pred prvo uporabo

Vecina nasih posteljnih vloZkov in podlog je zvito
pakiranih. Uporabis jih lahko takoj, a se bodo v
prvotno obliko in velikost povsem povrnili po 3-4
dneh.

Vsak nov material ima znacilen vonj, ki je neSkodljiv
in s€asoma izgine v dobro prezratevanem prostoru.
Z zraCenjem in sesanjem bo vonj izginil hitreje.

Med uporabo

S sesanjem lahko iz posteljnega vlozka odstranis
prah in prSice. Preberi in upo3tevaj navodila na
notranji strani prevleke.

Ce posteljni vioZek dopolnis s posteljnim
nadvlozkom ali posteljno podlogo, laZje poskrbis za
Cistoco, saj ju lahko snames in ocistis.

Po nekajletni uporabi tudi najboljsi posteljni viozki
in nadvlozki postanejo manj udobni, v njih pa so
kljub ¢is¢enju prsice, zato priporo€amo menjavo
posteljnega vlozka/nadvloZzka vsakih 8-10 let.

Bahasa Malaysia

Beberapa panduan untuk mendapatkan tidur
yang lena

Penjagaan tilam/pelapik tilam anda
IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Aimhult
Tilam (spring, busa & lateks) dan pelapik tilam

Tidur yang lena bermula di sini

Pada asasnya tilam baharu anda mungkin

agak terlalu padat Berikan satu bulan untuk
membiasakan tubuh dengan tilam/pelapik dan
untuknya menyesuaikan dengan tubuh anda.
Untuk mendapatkan keselesaan terbaik anda
perlukan bantal yang sesuai. Pastikan anda ada
bantal yang sesuai dengan anda dan tilam/pelapik
baru anda.

Sebelum digunakan buat pertama kali
Kebanyakan daripada tilam dan pelapik tilam
dipek gulung la boleh terus digunakan tetapi
akan kembali kepada bentuk dan saiz sepenuhnya
selepas 3-4 hari

Semua bahan baharu ada bau yang tertentu,
yang tidak berbahaya dan akan beransur-ansur
hilang dalam bilik yamg cukup diudarakan.
Mengangin dan menvakum tilam akan membantu
menghilangkan bau.

Semasa digunakan

Memvakum tilam membantu menghilangkan
habuk dan hama. Baca label di dalam sarung dan
ikuti arahan penjagaan yang diberikan.

Dengan melengkapkan tilam anda dengan
pelindung tilam atau pelapik tilam, ia akan
sentiasa bersih kerana mudah ditanggalkan dan
dibersihkan.

Malah tilam dan pelapik terbaik menjadi kurang
selesa dan mengumpul hama selama bertahun-
tahun, jadi kami mengesyorkan agar anda tukar
tilam/pelapik pada setiap 8-10 tahun.

bbarapckun
CbBeTU 3a CNOKOEH CbH

Kak pa ce rpmxuTe 3a Bawmsa maTtpak/Ton
maTpak

IKEA of Sweden, n.k. 702, S-343 81 Anmxynt
MaTpaum (Npy>XMHK, NaTekc 1 NAHa) 1 Ton
maTpauu.

CTpPaxoTHMAT CbH 3ano4Ba TyK

MbpBOHaYanHO HOBUST By MaTpak nam Ton matpak
MOXe Aia BU Ce CTopM NpekaneHo TBbpa. M3uakarite
Jla 3Tede eAnH Mecel, 3a Ja Moxe Tan10To Bu ga
CBUKHE C HEero v To fa CBUKHE C TS10To Bu.

3a ontumManeH komdopT Bu e Heobxoanma
Bb3rNaBHMLA. YBepeTe ce, Ye nmaTe Bb3rnaBHULa,
noaxozsLia 3a Bac v 3a HoBusa B maTtpak/Ton
maTpak.

Mpean nbpBaTa ynotpe6a

MoBeyeTo HaLLW MaTpauy 1 Ton MaTpaum ca
onakoBaHu Ha pyno. Te morart Aa ce n3nonssar
BeAHara, Ho Lie Bb3BbpHaT popmaTa v pasmepa cu
cney 3-4 gHu ynoTpeba.

Bcuuku HoBM MaTepuanu umar cobcTeeHa
MUPU3Ma, KOSTO He € BPe/iHa U LLie n34e3He c/ey
BpPeMe, ako MpoBeTpsiBaHe Jobpe NoMeLLeHNeTo.
MpoBeTpaABaHeTo Ha MaTpaka/Ton Matpaka n
MOYNCTBAHETO C NPaxoCMyKauKa, e MoMorHe
Mupu3marTa ja nsyesHe.

Mpwu ynotpe6a

MouncTsaHeTo Ha MaTpaka € NpaxocMyKayka
cromara 3a OTCTpaHsABaHeTO Ha NpaxoBu akapw.
MpoyeTeTe eTVKeTa OT BbTPeLLHaTa CTpaHa Ha
Kanbda 1 cneasaiiTe NpesocTaBeHNTe NHCTPYKLMN
3a NoAApbXKa.

CbueTaliTe MaTpaka c NpoOTEKTOP WM TOM MaTpak -
Te ce CBaNAT 1 NOYUCTBAT IeCHO, KOeTO cromara 3a
no-Aobpa xurnexa.

[Jlopw Hall-ao6puTe MaTpaum 1 Ton MaTpaum ryéat
KoMdopTa c1 1 HaTpynBaT akapw C rognHuTe,

Taka ye npenopbyBamMe ja CMeHsTe MaTpaka/Ton
MaTpaka cv Ha Bceku 8 -10 rognHun.

Turkce
Harika bir uyku icin bazi ipuglari

Yataginizin/yatak pedinin bakimi
Adres: IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult
Silteler (yay, stinger ve lateks) ve silte pedleri

Harika bir uyku burada basliyor

Yeni yataginiz baslangigta cok sert olabilir. Bir ay
boyunca yatagin viicudunuza viicudunuzun da
yataga alismasina izin veriniz.

Tam bir konfor saglamak icin dogru bir yastik
kullanmalisiniz. Yastigin size ve yeni yataginiza
uygun bir yastik oldugundan emin olunuz.

ilk kullanmadan énce

Yatak ve pedlerimizin ¢ogu rulo paketli satilir. Paketi
acar agmaz kullanabilirsiniz fakat orijinal sekil,
uzunluk ve kalinhgini 3-4 gunluk kullanimdan sonra
geri kazanacaklardir.

Tdm yeni malzemelerin, zararli olmayan ve iyi
havalandirilan bir odada yavas yavas kaybolacak
olan kendi kokusu vardir. Yatagin havalandiriimasi
ve elektrik suplrgesiyle temizlenmesi kokuyu
ortadan kaldirmak icin yardimci olacaktir.

Kullanirken

Yatagin elektrik stipurgesi ile sipurilmesi yatagi
tozdan ve ev akarlarinin olusumundan korur.
Kapagin icindeki etiketi okuyun ve verilen bakim
talimatlarini izleyin.

Kolayca gikarilip temizlenebileceginden
yataginizi, yatak koruyucu alez veya yatak pedi
ile tamamlayarak daha da hijyenik olmasini
saglayabilirsiniz.

En iyi yataklar ve pedler bile yillar gectikce daha
az konforlu hale gelir ve toz akarlari biriktirir,

bu nedenle yataginizi/pedinizi her 8-10 yilda bir
degistirmenizi éneririz.
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Hrvatski
Savjeti za odlican san

Njega madraca/nadmadraca

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Aimhult
Madraci (opruge, pjena i lateks) i nadmadraci.
Odlican san pocinje ovdje

MozZda se isprva madrac ili nadmadrac mogu uciniti
malo pretvrdima. Bit ¢e potrebno mjesec dana da
se tijelo navikne na madrac/nadmadrac i da se oni
prilagode tijelu.

Za najvecu udobnost potreban je odgovarajudi
jastuk. Zato je dobro imati jastuk koji odgovara
nacinu spavanja i novom madracu/nadmadracu.

Prije prve upotrebe

Vecina nasih madraca i nadmadraca nalaze se u
rolo pakiranju. lako se mogu odmah koristiti, svoj
e pravi oblik, duljinu i debljinu poprimiti nakon
3-4 dana.

Svi novi materijali imaju svoj specifi¢an miris,

koji nije Stetan i s vremenom ¢e nestati u dobro
prozracenoj prostoriji. Prozracivanje i usisavanje
madraca/nadmadraca pomaze u uklanjanju mirisa.
Pri koriStenju

Usisavanjem madraca uklanjaju se praSina i grinje.
Procitati etiketu unutar navlake i pratiti upute za
njegu.

Upotreba zaStite za madrac ili nadmadraca uz
madrac vise je higijenska jer se oni lako skidaju i
Ciste.

Cak i najbolji madraci i nadmadraci postaju manje
udobni te skupljaju viSe grinja tijekom godina, tako
da preporucujemo zamjenu svakih 8 do 10 godina.
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EAANVLKA
MepLkéG cUPPBOUAEG yLa TéAELo UTtvo

®povtidovrag To CTPWHA/AVWOTPWHA oag

IKEA of Sweden, Box 702, S-343 81 Almhult
Itpwpata (EAatnplwy, appou & Adtef) kat avw-
oTpwpaTa

O téAeLog UTIVOG EEKLVAEL ESW

ApXLKA PTIOpEL Va aLoBAaveoTte To KawoUpyLo oag
OTPWHA 1 TO AVWOTPWHA Alyo okAnpd. Awote
TepLBwplo Tepimou éva priva oTo cwpa oag va
ouVNBLOEL TO OTPWHA/AVWOTPWHA KAL OTO OTPpWHA/
AVWOTPWHA VA TIPOCAPHOCTEL 0TO OWHA Oag.

M va éxete tn peyalUtepn Suvatov dvean), XpeL-
Aleote 10 0WOTO pagndpL. BeBalwbeite ot éxete
éva pa&\dpt mou tatpldlel og €046 KaL To Kawoup-
YLO 0QG OTPWHA/AVWOTPWHA.

MpLv To XPNGLUOTIOLCETE yLa TPWTN Popd

Ta TepLoocdTEPA OTPWHATA PAG KAL OAA TA AVW-
oTpWHATA pag Statibevtal og cuokeuacia poAou.
MTopouv va xpnotporotnBolv apéowg, aAd Ba
QAVAKTAOOUV TIARPWE TO OXNHA KaL To Péyebdg Toug
peTA amd 3-4 nuépeg.

‘OAa ta véa UALKA €xouV TNV SLKr Toug LLaitepn
oopn, Tou Sev ival emBAaBrig kal otadlaka Ba
efapaviotel o€ €vav KaAd agpL{OpPeVO Xwpo. KaAd
glval va agpidete KAt va OKOUTIL(ETE PE TNV NAEKTPL-
Kr) OKOUTIO TO OTPWHA/AVWOTPWHA 0aG, WOTE va
BonBénoete va eEahupbel N pupwSLA.

Kata tn xprion

To oKOUTILOHA PE TNV NAEKTPLKH okoUTIa Bonbd va
APALPECETE TN OKOVN Kal Ta akdpea. AtaBdote tnv
ETLKETA PEOA OTO KAAUPPA KAl AKOAOUBNOTE TLG
o8nyleg ppovtidag ou Tapgyovtat.
ZUPTIANPWVOVTAG TO OTPWHA 0Ag UE €Va TTPOOTa-
TEUTIKO OTPWPATOG I avwoTpwpa Ba to Slatnpeite
TILO UYLELWVO, KaBWG elvat EUKOAO VA TO APALPETETE
KaL va To TAUVETE.

AKOUA KAl Ta KOAUTEPQ OTPWHATA KAL QVWOTPW-
pata xavouv tnv dveor] Toug Kat palelouv akdpea
oKOvnN péoa ota xpdvia, yU autod Tpoteivoups va
aA\AGete To oTpWHA/avWoTpwua Kabe 8-10 xpovia.
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Tiéng Viét

M&t vai bi quyét dé& cé gidc ngl ngon

Cham sé6c ném/ném I6t ctia ban

IKEA of Sweden, Hop thu s6 702, S-343 81 Almhult
Ném (16 xo, mut & cao su latex) va ném |6t

Khé&i dau cho nhirng giac nga that ngon

Ban dau ném hodc ném |6t mai c6 thé s& hoi cirng.
Hay danh 1 thang dé ca thé ban dan quen vdi ném/
ném 16t va cling d€ ném thich (ng vé co thé ban.
DEé 6 trai nghiém thoai mai nhat, ban can phai
dung loai géi pht hgp. Dam bao goi phai phu hop
véi ban va cd ném/ném |6t méi cda ban.

Truwoc khi str dung lan dau

Hau hét ném va cac ném 6t déu dugc déng goi
theo cach cudn lai. Ném c6 thé sir dung ngay
nhung can 3-4 ngay dé trd vé hinh dang va kich
thudc ban dau.

Vat liéu méi ludn c6 mui dac trung, tuy nhién mui
nay khong gy hai va sé dan dan bién mat & noi
théng thoang. Phai gié va hat bui ném cling sé
giup loai bé mui nay.

Khi str dung

HUat bui ném dé loai bd bui va ve mat. Poc nhdn
bén trong v boc va lam theo hudng dan chdm séc
ghi trén nhan.

K&t hgp véi tdm bao v& ném hodc ném 16t dé gil
ném dugc sach sé& vi cac sdn phdm nay cé thé thao
r&i dé dang dé vé sinh.

Ném va tdm ném du c6 chét lugng tét nhat van

s@ trd nén kém ém ai va tich tu bui va ve mat theo
nam thang, vi thé chiing t6i khuyén nghi thay ném/
tdm ném sau mdi 8-10 nam.
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